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Unofficial translate

Azerbaycan Cumhuriyeti Gıda Güvenliği Ajansı Birliği'nin Kararı

№41

Baku                                                                                  26 Aalık 2023

Azerbaycan Cumhuriyeti topraklarına ithal edilen ve Azerbaycan Cumhuriyeti
topraklarından transit geçen denetime tabi maddelere ilişkin bitki sağlığı normları ve

kuralları

1. Genel Hükümler
1.1. Bu Karar, Azerbaycan Cumhuriyeti “Bitki Sağlığı Kontrolü Kanunu”nun 3.1.3 ve 13.
maddeleri, Azerbaycan Cumhuriyeti Bakanlar Kurulunun 29 Aralık 2006 tarihli ve 280 sayılı
Kararı ile onaylanan “Azerbaycan Cumhuriyeti topraklarında kaydı tutulmamış veya sınırlı
yayılımı olan ve ülke için potansiyel tehlike arz eden karantina zararlıları listesi”, Uluslararası
Bitki Koruma Sözleşmesinin VII. maddesi ve 12 Nolu Uluslararası Bitki Sağlığı Önlemleri
Standartları - “Bitki Sağlık Sertifikaları”, 15 Nolu “Uluslararası Ticarette Ahşap Ambalaj
Malzemesi Düzenlemesi”, 20 Nolu “Bitki Sağlığı İthalat Düzenleme Sistemi İçin Yönergeler”
uyarınca hazırlanmıştır.

1.2. Bu Karar, diğer ülkelerden gelen zararlıların Azerbaycan Cumhuriyeti
topraklarına girişini ve yayılmasını önlemeyi ve Azerbaycan Cumhuriyeti topraklarına ithal
edilen ve Azerbaycan Cumhuriyeti topraklarından transit geçen denetime tabi ürünlere ilişkin
bitki sağlığı gereksinimlerini belirlemeyi amaçlamaktadır.

2. 2. Temel Tanımlar
2.1. Bu Yönetmelikte kullanılan temel tanımların anlamları aşağıdaki gibidir:
2.1.1. zararlılardan ari alan – Belirli bir zararlının bulunmadığının bilimsel

olarak kanıtlanmış olduğu ve sürekli olarak kontrol altında olan alan;
2.1.2. zararlılardan ari üretim yeri – Belirli bir zararlının bulunmadığının

bilimsel olarak kanıtlanmış olduğu ve resmi olarak sürekli kontrol altında olan üretim yeri;
2.1.3. zararlılardan ari üretim alanı – Belirli bir zararlının bulunmadığının bilimsel

olarak kanıtlanmış olduğu ve resmi olarak sürekli kontrol altında olan üretim alanının belirli
bir bölümü;

2.1.4. transit sevkiyat – Bir ülkeden açılmadan, bölünmeden, diğer sevkiyatlarla
karıştırılmadan veya yeniden paketlenmeden geçen; bitki sağlığı önlemlerine tabi olan
sevkiyat;

2.1.5. tekrar ihraç edilen sevkiyat  –  Bir ülkeye ithal edildikten sonra 
tekrar ihraç edilen sevkiyat;

2.1.6. bitki sağlığı ithalat gereksinimleri – Bitki sağlığı karantina kontrolü
altındaki sevkiyatlar için ithalatçı ülke tarafından tanımlanan özel gereksinimler;

2.1.7. denetime tabi madde - Özellikle uluslararası taşımacılığın söz konusu olduğu
durumlarda bitki sağlığı önlemleri gerektiren her türlü bitki, bitkisel ürün, depolama yeri,
ambalaj, nakliye aracı, konteyner, toprak ve zararlıları barındırmaya veya yaymaya elverişli
herhangi bir organizma, nesne veya malzeme;
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2.1.8. fümigasyon – Sevkiyatın tamamının gaz halinde etki eden bir kimyasal
madde ile işlenmesi;

2.1.9. işleme – Zararlıların yok edilmesi, etkisiz hale getirilmesi veya
uzaklaştırılmasının yanı sıra sterilizasyonu ve devitalizasyonu için resmi olarak belirlenmiş
prosedür;

2.1.10. dikim ve ekim malzemeleri - Dikim, ekim veya yeniden dikim amaçlı
bitkiler veya toprağa dikilen bitkiler;

2.1.11. ahşap ambalaj malzemeleri – Malların (istif tahtası dahil) desteklenmesinde,
korunmasında veya paketlenmesinde kullanılan ahşap veya ahşap ürünler (kağıt ürünleri
hariç).

2.2. Bu Yönetmelikte kullanılan diğer tanımlar, Azerbaycan Cumhuriyeti "Bitki Sağlığı
Kontrolü" Kanununda ve diğer normatif yasal düzenlemelerde tanımlandığı şekildedir.

3. Genel Gereksinimler
3.1. Azerbaycan Cumhuriyeti topraklarına getirilen denetime tabi maddeler,

Azerbaycan Cumhuriyeti Bakanlar Kurulunun 29 Aralık 2006 tarihli ve 280 sayılı Kararı ile
onaylanan "Azerbaycan Cumhuriyeti topraklarında kaydı tutulmamış veya sınırlı yayılımı
olan ve ülke için potansiyel tehlike arz eden karantina zararlıları listesi"nde yer alan
zararlılardan ari olmalı ve bu kurallara uyulmalıdır.

3.2. Azerbaycan Cumhuriyeti Bakanlar Kurulu'nun 17 Haziran 2016 tarihli ve 231
sayılı Kararı ile onaylanan "Veterinerlik, bitki sağlığı ve sıhhi kontrole tabi malların Birleşik
Listesi"ne dahil edilen sevkiyatlara, Azerbaycan Cumhuriyeti topraklarına ithalat sırasında
ihracatçı ve yeniden ihracatçı ülkenin yetkili kurumu tarafından düzenlenen bir bitki sağlık
sertifikası eşlik etmelidir.

3.3. İhracat veya yeniden ihracat için düzenlenen bitki sağlık sertifikaları, Uluslararası
Bitki Koruma Sözleşmesi tarafından onaylanan 12 Nolu Uluslararası Bitki Sağlığı Önlemleri
Standardının ("Bitki Sağlık Sertifikaları") şartlarına uygun olarak İngilizce veya Rusça
olmalıdır.

3.4. Bu Yönetmeliğe uygun, yüksek bitki sağlığı riski taşıyan denetime tabi maddelerin
(kesme çiçekler ile seleksiyon ve bilimsel araştırma amacıyla getirilen dikim ve dikim
malzemeleri dahil) ithalatı, yalnızca söz konusu ürünlerin ihracatçı ülkenin Ulusal Bitki
Koruma Örgütü tarafından verilen ihracat bitki sağlık sertifikasıyla birlikte olması halinde el
bagajında, uluslararası posta taşımacılığı ve taşıyıcı şirketler tarafından yapılabilir.

3 .5. Herhangi bir ülkeden Azerbaycan Cumhuriyeti'ne ilk kez ithal edilecek bitki ve 
bitkisel ürünler için zararlıların bitki sağlığı risk analizinin sonuçlarına ilişkin ilgili bir rapor, 
ihracatçı ülkenin Ulusal Bitki Koruma Örgütü tarafından Azerbaycan Cumhuriyeti Gıda 
Güvenliği Ajansı'na (bundan böyle Ajans olarak anılacaktır) sunulmalıdır ve riskler izin 
verilebilir olarak değerlendirilirse bu bitki ve bitkisel ürünlerin ithalatına izin verilebilir.

3.6. 

Uygunsuzluk tespit edilen denetime tabi maddelere ilişkin yapılan işlemlerin 
masrafları tüzel ve bireysel kuruluşlara (konsinye mal sahipleri) aittir.

Azerbaycan Cumhuriyeti topraklarına ithal edilen denetime tabi ürünlerde canlı 
zararlıların veya diğer uygunsuzlukların tespit edilmesi durumunda Ajans, ithalatçının talebini 
dikkate alarak ambalajla birlikte geri gönderilmesi veya imha edilmesi mümkün olmadığında 
ürünün bitki sağlığı kontrol istasyonlarında veya belirlenen yerlerde ambalaj malzemesi ile 
birlikte fümigasyonu, seleksiyon için işleme gönderilmesi, yeniden paketlenmesi veya başka 
amaçlarla kullanılması konusunda uygun bir karar verir.
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3.7. Azerbaycan Cumhuriyeti topraklarına getirilen çok döngülü ahşap ambalaj 
malzemeleri, Uluslararası Bitki Koruma Sözleşmesi uyarınca onaylanan 15 Nolu Uluslararası 
Bitki Sağlığı Önlemleri Standardı ("Uluslararası Ticarette Ahşap Ambalaj Malzemesi 
Düzenlemesi") uyarınca aşağıdaki gereksinimleri karşılamalıdır:

3.7.1. Ahşap ambalaj malzemeleri ısıl işlemden geçirilmeli veya fümige 
edilmelidir;

3.7.2. 15 Nolu Uluslararası Bitki Sağlığı Önlemleri Standardında belirtildiği üzere 
Uluslararası Bitki Koruma Sözleşmesi logosu ve 3 koddan (ülke, üretici ve uygulanan 
yöntem) oluşan bir damga ile resmi olarak işaretlenmelidir. Damga okunaklı olmalı ve elle 
çizilmemelidir;

3.7.3. IKabuğu soyulmuş odundan yapılmış olmalı ve genişliği 3 cm'den, 
toplam alanı 50 cm2' den büyük kabuk parçalarına sahip olmamalıdır.

3.8. Bu Yönetmeliğin 3.7 maddesinde belirtilen şartlar aşağıdakiler için 
geçerli değildir:

3.8.1. 6 mm ve daha az kalınlıktaki odundan yapılan ahşap ambalaj malzemeleri;
3.8.2. Kimyasallar ve diğer işleme yöntemleri ve benzeri malzemeler kullanılarak 

üretilen ısıl işlem görmüş alkollü içecek fıçıları, hediye kutuları, talaş ve odun yünü, 
kamyonlara ve konteynerlere kalıcı olarak bağlı ahşap bileşenler, kontrplak, sunta, DVP.

3.9. Çam odun nematodunun (Bursaphelenchus xylophilus), Asya uzun boynuzlu 
böceğinin ve turunçgil uzun antenli böceğinin (Anoplophora glabripennis ve Anoplophora 
chinensis) yaygın olduğu ülkelerden ithal edilen ahşap ambalaj malzemeleri, enfeksiyon 
belirtilerinin görüldüğü durumlar da dahil olmak üzere işaretlendiklerinde bitki sağlığı 
uzmanlığına tabi tutulmalıdır.

3.10. Karantina zararlılarını taşıyabilecek ot, anız, odun talaşı, yaprak ve 
benzeri bitkisel kökenli malzemelerin ambalaj malzemesi olarak kullanılması yasaktır.

3.11. Bitki sağlığı kontrolüne tabi sevkiyatlar, yalnızca bu sevkiyatlardan alınan 
numunelerin bitki sağlığı karantina incelemesi sonuçları kabul edilebilir olduğunda 
kullanılabilir. İnceleme tamamlanıncaya kadar ürün, gümrük idareleri ile mutabakata 
varılarak birincil ambalaj malzemeleri içinde ve zararlıların yayılmasına izin vermeyecek 
şartlarda ithalatçıya ait veya kiralanmış bitki sağlığı kontrol noktalarında ya da diğer 
depolarda muhafaza edilebilir, başka yerlere nakledilemez veya satılamaz.

3.12. Karantinaya tabi canlı zararlılar Azerbaycan Cumhuriyeti topraklarına sadece 
bilimsel araştırma amacıyla, risk değerlendirmesi yapıldıktan ve sonuçlar kabul edilebilir 
olarak değerlendirildikten sonra getirilebilir.

3.13. . Azerbaycan Cumhuriyeti topraklarına ithal edilen paketlenmiş dikim ve ekim 
malzemelerindeki ürün adı, menşe ülkesi, üretim yeri, üretici ve genetik olmayan 
modifikasyonla ilgili bilgiler Azerbaycan Türkçesi ve diğer dillerde olmalıdır. Ayrıca kimyasal 
ve biyolojik preparatlarla işlenen tarım ürünlerinin darasının üzerinde uygun uyarı yazıları ve 
işaretlerinin bulunduğundan emin olunmalıdır. Kimyasal veya biyolojik preparatlarla işlenmiş 
tohumlar paketlenmeli ve açık olarak taşınmamalıdır.

3.14. Azerbaycan Cumhuriyeti topraklarından transit geçen denetime tabi maddeler, 
Azerbaycan Cumhuriyeti Bakanlar Kurulunun 29 Aralık 2006 tarihli ve 280 sayılı Kararı ile 
onaylanan "Azerbaycan Cumhuriyeti Toprakları Üzerinden Taşınan Karantina Kontrolüne 
Tabi Malzemeler Üzerinde Bitki Sağlığı Kontrolü Uygulanması" Yönetmeliği ile 
düzenlenmektedir.
3.15. Orman malzemeleri (ahşap) 1 Nisan - 31 Ekim tarihleri arasında ülke topraklarından 
transit geçerken kapalı araçlarda, konteynerlerde taşınmalı veya üstü kapalı olarak 
taşınmalıdır.
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4. Dikim amaçlı tohum ve bitkiler için bitki sağlığı karantina gereksinimleri
    4.1. Dikim (fide, budanmış parça, fidan, soğan, yumru vb.) ve tohum malzemeleri 
Ambrosia psilostachya, Ambrosia artemisiifolia, Ambrosia trifida, Acroptilon repens, Solanum 
carolinense, Solanum triflorum, Solanum elaeagnifolium, Bidens pilosa, Ipomoea lacunosa, 
Solanum rostratum, Cenchrus spinifex, Cenchrus longispinus gibi karantina altındaki 
yabancı ot tohumlarından ari olmalıdır.

4.2. Dikim ve ekim malzemeleri için özel bitki sağlığı karantina gereksinimleri 
tablo 1'de listelenmiştir.

Tablo 1
Dikim ve ekim malzemeleri için özel bitki sağlığı karantina gereksinimleri

№ Regulated articles (by HS code)
Special phytosanitary quarantine

requirements

Seeds and plants for planting

1

Cereal seeds

1001 11 000 0

1001 91 100 0

1001 91 200 0

1001 91 900 0

1002 10 000 0

1003 10 000 0

1004 10 000 0

1005 10 130 0

1005 10 150 0

1005 10 180 0

1005 10 900 0

1006 10 100 1

1006 10 100 9

1007 10 100 0

1007 10 900 0

1008 10 000 0

1008 21 000 0

1008 30 000 0

1008 40 000 0

1008 50 000 0

1008 60 000 0

1008 90 000 0

The seeds, containers, packaging and means

of transport must be free from quarantine

pests, weed seeds mentioned in clause 4.1

of these requirements and Trogoderma

granarium, Callosobruchus spp., Caulophilus

latinasus and Zabrotes subfasciatus.

2

Wheat (Triticum spp.) and Triticale (x

Triticosecale) seeds

1001 11 000 0

1001 91 100 0

1001 91 200 0

1001 91 900 0

1008 60 000 0

Considering the requirements of part 1 of this

table, must be free from Anguina tritici,

Xanthomonas translucens pv. translucens and

Tilletia indica.

When importing the seeds from countries

where Tilletia indica is spread, one of the
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following statement must be mentioned  in the 

phytosanitary certificate: 

1) the seeds were produced in a pest free 

production site or place  for the Tilletia indica.  

 or 

2) the seeds were tested and found free    

from theTilletia indica. 

3 

 

Rye seeds (Secale L.) 

1002 10 000 0 

Considering the requirements of part 1 of this 

table, must be free from Tilletia indica. 

 

When importing the seeds  from countries 

where Tilletia indica is spread, one of the 

following statement must be mentioned  in the 

phytosanitary certificate: 

 

1) the seeds were produced in a pest free 

production site or place  for the Tilletia indica.  

 or 

2) the seeds were tested and found free 

from the Tilletia indica. 

4 
Barley seeds (Hordeum vulgare) 

1003 10 000 0 

Considering the requirements of part 1 of this 

table, must be free from Barley stripe mosaic 

virus. 

5 
Oat seeds  (Avena sativa)  

1004 10 000 0 

Considering the requirements of part 1 of this 

table, must be free from Anguina tritici. 

6 

Corn seeds  (Zea mays)  

1005 10 130 0  

1005 10 150 0 

1005 10 180 0  

1005 10 900 0 

0712 90 110 1 

0712 90 110 9 

Considering the requirements of part 1 of this 
table, must be free from Erwinia stewartii, 
Cochliobolus carbonum, Stenocarpella 
macrospora, Stenocarpella maydis and 
Bipolaris maydis. 
When importing the seeds  from countries 

where Erwinia stewartii is spread , one of the 

following statement must be mentioned  in  the 

phytosanitary certificate: 

1) the seeds were produced in a pest free 

production site or place for the Erwinia 

stewartii.  

or 

2) the seeds were tested and found free  

from the Erwinia stewartii.  

7 

Rice seeds (Oryza spp.)  

1006 10 100 1  

1006 10 100 9 

Considering the requirements of part 1 of this 
table, must be free from Aphelenchoides 
besseyi, Xanthomonas oryzae pv. oryzae, 
Xanthomonas oryzae pv. oryzicola. 
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8 

Buckwheat seeds  (Fagopyrum 

esculentum)  

1008 10 000 

Considering the requirements of part 1 of this 

table.  

9 
Soybean seeds (Glycine max)   

1201 10 000 0 

Considering the requirements of part 1 of this 

table, must be free from Cercospora kikuchii. 

10 

Pea seeds (Pisum sativum)  

0713 10 100 1 

0713 10 100 9 

Considering the requirements of part 1 of this 

table, must be free from Pseudomonas 

syringae pv. pisi. 

11 

Bean seeds (Phaseolus vulgaris)  

0713 33 100 1 

0713 33 100 9 

Considering the requirements of part 1 of this 

table, must be free from Xanthomonas 

axonopodis pv. phaseoli. 

When importing the seeds  from countries 

where Xanthomonas axonopodis pv. phaseoli 

is spread , one of the following statement must 

be mentioned  in the phytosanitary certificate: 

1) the seeds were produced in a pest free 

production site or place  for the  Xanthomonas 

axonopodis pv. phaseoli.  

or 

2) the seeds were tested and found free  

from the  Xanthomonas axonopodis pv. 

phaseoli   

 

12 
Peanut seeds (Arachis hypogaea)  

1202 30 000 0 

Considering the requirements of part 1 of this 

table, must be free from Ralstonia 

solanacearum 

13 
Sunflower (Helianthus spp.) seeds 

1206 00 100 0 

Considering the requirements of part 1 of this 

table, must be free from Plasmopara halstedii) 

and Diaporthe (Phomopsis) helianthi)  

When importing the seeds  from countries 

where Plasmopara halstedii is spread, one of 

the following statement must be mentioned  in 

the phytosanitary certificate: 

1) the seeds were produced in a pest free 

production site or place  for the   Plasmopara 

halstedii  

or 

2) the seeds were tested and found free  

from the   Plasmopara halstedii   

 

14 
Cotton seeds (Gossypium spp.)  

1207 21 000 0 

Considering the requirements of part 1 of this 

table, must be free from Glomerella gossypii 

and Anthonomus grandis 
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The seeds  must be treated with internationally 

accepted methods against pests  that can be 

carried on the surface of the seed. 

The following statement must be mentioned  in 

the phytosanitary certificate: 

the seeds were  tested and found free  

from the   Glomerella gossypii    

15 

Cucurbits seeds (Cucurbitaceae)  

1207 70 000 0 

1207 99 960 0 

1209 91 800 0 

The seeds must be free from Acidovorax 

citrulli. 

16 
Alfalfa seeds (Medicago sativa)  

1209 21 000 0 

Considering the requirements of part 1 of this 

table, must be free from Ditylenchus dipsaci, 

Clavibacter insidiosus. 

 

The following statement must be mentioned  in 

the phytosanitary certificate: 

the seeds were  tested and found free  

from the   Ditylenchus dipsaci and Clavibacter 

insidiosus 

17 

Sugar beet seeds (Beta vulgaris)   

1209 10 000 0  

1209 91 300 0 

Considering the requirements of part 1 of this 

table, must be free from Beet necrotic yellow 

vein benyvirus. 

The following statement must be mentioned  in 

the phytosanitary certificate: 

the seeds were produced in a pest free 

production site or place  for the    Beet necrotic 

yellow vein benyvirus     

18 

Seeds of plants belonging to the 

Solanaceous family (tobacco, aubergines, 

etc.), except true seeds of potato 

(Solanum tuberosum)  

1209 91 800 0  

1209 99 990 1 

Considering the requirements of part 1 of this 

table must be free from seeds and fruits of all 

types of quarantine weed plants. 

19 
Pepper seeds (Capsicum spp.) toxumları  

1209 91 800 0 

The seeds must be free from Potato spindle 

tuber viroid and Tomato brown rugose fruit 

virus  

 

The following statement must be mentioned  in 

the phytosanitary certificate: 
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the seeds were  tested and found free  

from the   Potato spindle tuber viroid and 

Tomato brown rugose fruit virus  

20 

Tomato seeds (Solanum lycopersicum) 

toxumları 

1209 91 800 0 

 

 The seeds must be free from Potato spindle 

tuber viroid, Tomato brown rugose fruit virus, 

Pepino mosaic virus, Clavibacter 

michiganensis subsp.michiganensis. 

The seeds  must be treated with internationally 

accepted methods against pests  that can be 

carried on the surface of the seed. 

The following statement must be mentioned  in 

the phytosanitary certificate: 

the seeds were tested and found free  from the 

Potato spindle tuber viroid, Tomato brown 

rugose fruit virus, Pepino mosaic virus, 

Clavibacter michiganensis subsp. 

michiganensis. 

21 

Seeds of onion species (Allium spp.)  

1209 30 000 0  

1209 91 800 0 

Considering the requirements of part 1 of this 

table must be free from Ditylenchus dipsaci 

and Xanthomonas axonopodis pv. allii 

Seed potato 

22 

Potato (Solanum tuberosum) seeds 

and microtubers, including microplants, 

in test bottles 

0602 90 500 0  

1209 91 800 0 

The seeds must be free from Potato spindle 

tuber viroid;  

The microtubers and microplants must be 

free from Andean potato latent tymovirus, 

Tomato spotted wilt virus, Impatiens  necrotic 

spot virus, Ralstonia solanacearum, 

Candidatus liberibacter solanacearum and 

the following statement must be declared in 

the phytosanitary certificate: 

The plants were produced in vitro and free 

from regulated pests. 

23 

Seed potato tubers (except micro-

plants and micro-tubers)  

0701 10 000 1 

0701 10 000 9 

The tubers must be free fromTecia solanivora, 

Epitrix cucumeris, Epitrix tuberis, Phthorimaea 

operculella, Potato Andean latent tymovirus, 

Phoma foveata, Premnotrypes spp., 

Ditylenchus dipsaci, Ditylenchus destructor, 

Globodera pallida, Globodera rostochiensis, 

Meloidogyne chitwoodi, Meloidogyne fallax, 

Ralstonia solanacearum, Clavibacter 

michiganensis subsp. sepedonicus, 

Xiphinema rivesi, Potato spindle tuber viroid, 
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Candidatus liberibacter solanacearum, 

Tomato spotted wilt virus, Synchytrium 

endobioticum, Thecaphora solani.  

 

İmport of the product  from countries where 

Ralstonia solanacearum, Synchytrium 

endobioticum, Clavibacter michiganensis 

subsp. sepedonicus is spread, the following 

statement must be declared in the 

phytosanitary certificate: 

The plants have been grown in a production 

site and (or) places established as free from 

Ralstonia solanacearum, Synchytrium 

endobioticum, Clavibacter michiganensis 

subsp. sepedonicus. 

In the section of “Place of origin” in the 

phytosanitary certificate, must be mentioned 

the name of the producer and place of 

production site.  

Soil primes on seed potatoes should not 

exceed 1% of the actual weight of the product. 

Soil thickness on seed potato tubers imported 

from countries where Ralstonia solanacearum 

and Globodera rostochiensis is spread  should 

not exceed 0.1% of the actual weight of the 

product. 

Potatoes intended for food, feed, and technical 

purposes should not be declared as seed 

potatoes. 

Seedlings, cuttings and rootstocks of fruit plants 

24 

Seedlings and rootstocks of 

pomaceous, stone and nut plants, 

including ornamental forms (rooted)  

0602 20 200 1  

0602 20 200 9 

The plants must be free from Grapholita 

molesta, Carposina sasakii, Rhagoletis 

pomonella, Popillia japonica, Conotrachelus 

nenuphar, Icerya purchasi, Pseudaulacaspis 

pentagona, Pseudococcus comstocki, 

Anoplophora chinensis, Quadraspidiotus 

perniciosus, Lopholeucaspis japonica, 

Anoplophora glabripennis, Ceroplastes rusci, 

Agrilus mali, Xiphinema rivesi, Rhagoletis 

cingulata, Ceroplastes japonicus, 

Meloidogyne fallax, Meloidogyne chitwoodi, 

Erwinia amylovora, Agrobacterium 

tumefaciens, Xanthomonas arboricola 
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pv.pruni, Xylella fastidiosa, Tobacco ringspot 

virus, Tomato ringspot virus and Monilinia 

fructicola. 

 

İmport of the planting material from countries 

where Xylella fastidiosa and Monilinia 

fructicola is spread,  

The following statement must be declared in 

the phytosanitary certificate: 

 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place for the Xylella 

fastidiosa and Monilinia fructicola). 

 or  

2) the plants were tested and found free  

from the  Xylella fastidiosa and Monilinia 

fructicola  

25 

Cuttings of pomaceous, stone and nut 

plants, including ornamental forms 

(unrooted)   

0602 10 900 0 
0602 20 800 9 

The plants must be free from Anoplophora 

glabripennis, Icerya purchasi, Grapholita 

molesta, Ceroplastes rusci, Ceroplastes 

japonicus, Conotrachelus nenuphar, 

Pseudaulacaspis pentagona, Anoplophora 

chinensis, Quadraspidiotus perniciosus, 

Lopholeucaspis japonica, Aromia bungii, 

Pseudococcus comstocki, Monilinia 

fructicola), Erwinia amylovora, Candidatus 

phytoplasma mali and Cryphonectria 

parasitica. 

26 

Seedlings, rootstocks and cuttings of 

plants of the genus Malus  

0602 10 900 0  

0602 20 200 1  

0602 20 200 9  

0602 20 800 1 

0602 20 800 9 

Considering the requirements of part 24 of this 

table must be free from Monilinia fructicola, 

Erwinia amylovora, Agrobacterium 

tumefaciens, Candidatus phytoplasma mali 

and Agrilus mali. 

İmport of the plants from countries where 

Monilinia fructicola, Erwinia amylovora, 

Candidatus phytoplasma mali is spread   

The following statement must be declared in 

the phytosanitary certificate: 

The plants were produced in a pest free 

production site or place for the Monilinia 

fructicola, Erwinia amylovora and Candidatus 

phytoplasma mali. 

27 
Pear (Pyrus), quince (Cydonia) 

seedlings, cuttings and rootstocks  

Considering the requirements of part 24 of this 

table must be free from Numonia pyrivorella, 
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0602 10 900 0 

0602 20 200 1  

0602 20 200 9 

0602 20 800 1  

0602 20 800 9 

Agrobacterium tumefaciens, Monilinia 

fructicola, Erwinia amylovora and Candidatus 

phytoplasma pyri 

İmport of the plants from countries where are 

the Monilinia fructicola, Erwinia amylovora and 

Candidatus phytoplasma pyri is spread  

The following statement must be declared  in 

the phytosanitary certificate: 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place  for the Monilinia 

fructicola), Erwinia amylovora and Candidatus 

phytoplasma pyri 

 or 

2) the plants were tested and found free  

from the Monilinia fructicola, Erwinia 

amylovora and Candidatus phytoplasma pyri    

28 

Plants of the genus Prunus, in 

particular seedlings, especially 

seedlings, rootstoks and cuttings of 

wild cherry (Prunus mahaleb) and 

cherry (Prunus avium), including 

decorative forms  

0602 10 900 0  
0602 20 200 1  
0602 20 200 9 
0602 20 800 1 
0602 20 800 9 

Considering the requirements of part 24 of this 

table must be free from Monilinia fructicola, 

Xanthomonas arboricola pv.pruni, 

Agrobacterium tumefaciens, Xylella fastidiosa, 

Plum pox virus and, Cherry rasp leaf virus  

 

The following statement must be declared   in 

the phytosanitary certificate: 

 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place  for the Monilinia 

fructicola, Xanthomonas arboricola pv.pruni, 

Xylella fastidiosa, Plum pox virus and Cherry 

rasp leaf virus   

or 

2) the plants were tested and found free  

from the  Monilinia fructicola, Xanthomonas 

arboricola pv.pruni, Xylella fastidiosa, Plum 

pox virus and, Cherry rasp leaf virus   

 

29 

Peach (Prunus persica) and almond 

(Prunus dulcis) seedlings, cuttings and 

rootstocks 

0602 10 900 0  

0602 20 200 1 

0602 20 200 9 

Considering the requirements of part 24 of this 

table must be free from Plum pox virus, 

Monilinia fructicola, Agrobacterium 

tumefaciens, Xanthomonas arboricola 

pv.pruni, Candidatus Phytoplasma 
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0602 20 800 1 

0602 20 800 9 

phoenicium, Xylella fastidiosa, Peach latent 

mosaic viroid. 

 

The following statement must be declared  in 

the phytosanitary certificate: 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place  for the   Xanthomonas 

arboricola pv.pruni, Candidatus Phytoplasma 

phoenicium, Xylella fastidiosa and Plum pox 

virus   

 or 

2) the plants were tested and found free  

from the Xanthomonas arboricola pv.pruni, 

Candidatus Phytoplasma phoenicium, Xylella 

fastidiosa and Plum pox virus   

 

30 

Plum (Prunus domestica) and apricot 

(Prunus armeniaca) seedlings, cuttings 

and rootstocks 

0602 10 900 0  

0602 20 200 1 

0602 20 200 9  

0602 20 800 1 

0602 20 800 9 

 

Considering the requirements of part 24 of this 

table must be free from Monilinia fructicola, 

Xanthomonas arboricola pv.pruni, 

Agrobacterium tumefaciens, Xylella fastidiosa, 

Plum pox virus. 

The following statement must be mentioned  in 

the phytosanitary certificate: 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place  for the Monilinia 

fructicola, Xanthomonas arboricola pv.pruni, 

Xylella fastidiosa and Plum pox virus   

or 

2) the plants were tested and found free  

from the Monilinia fructicola, Xanthomonas 

arboricola pv.pruni, Xylella fastidiosa and 

Plum pox virus  

 

EkEk-1Ek-1Ek-1



13 
 

31 

Various hybrids of stone fruits 

(including Prunus myrobalan-peach 

hybrids)  

0602 10 900 0 

0602 20 200 1  

0602 20 200 9  

0602 20 800 1 

0602 20 800 9 

Considering the requirements of part 24 of 

this table must be free from Candidatus 

phytoplasma prunorum, Monilinia fructicola, 

Plum pox virus, Tomato ringspot virus, 

Quadraspidiotus perniciosus, and Grapholita 

molesta. 

32 

Seedlings of olive plants  (Olea 

europaea)  

0602 20 200 1 

0602 20 800 1 

Considering the requirements of part 24 of this 

table must be free from Saissetia oleae, 

Ceroplastes rusci, Pseudaulacaspis 

pentagona, Xylella fastidiosa and Xiphinema 

rivesi. 

İmport of the plants from countries where 

Xylella fastidiosa is spread  following 

statement must be declared in the 

phytosanitary certificate: 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place for the Xylella 

fastidiosa  

or 

2) the plants were tested and found free  

from the  Xylella fastidiosa   

33 

Sapling, cuttings and rootstocks of 

Greek walnut and other walnut 

(Juglans) species  

0602 10 900 0  

0602 20 200 1 

0602 20 200 9  

0602 20 800 1 

0602 20 800 9 

The plants must be free from Agrobacterium 

tumefaciens, Xanthomonas arboricola pv. 

Juglandis. 

34 

Sapling, cuttings and rootstocks of 

Pecan (Carya illinoinensis)  

0602 10 900 0  

0602 20 200 1  

0602 20 200 9 

0602 20 800 1  

0602 20 800 9 

 

 

 

 The plants must be free from Anoplophora 

chinensis, Anoplophora glabripennis, Xylella 

fastidiosa and  Phymatotrichopsis omnivora. 
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Saplings, cuttings and rootstocks of berry plants 

35 

Saplings, cuttings (rooted) of berry 

plants (raspberry (Rubus idaeus), 

blackberry (Rubus spp.), currant 

(Ribes nigrum), blueberry (Vaccinium 

spp.), kiwi (Actinidia deliciosa))  

0602 20 200 1  

0602 20 200 9 

 

The plants must be free from Quadraspidiotus 

perniciosus, Pseudaulacaspis pentagona, 

Aleurocanthus woglumi, Phymatotrichopsis 

omnivora, Xiphinema rivesi, Raspberry 

ringspot nepovirus, Tobacco ringspot virus, 

Tomato ringspot nepovirus. 

36 

Rootless forms and cuttings of berry 

plants (raspberries, blackberries, 

currants, blueberries, kiwi) 

0602 10 900 0 

0602 20 800 9 

The plants must be free from Frankliniella 

occidentalis, Quadraspidiotus perniciosus, 

Pseudaulacaspis pentagona, Aleurocanthus 

woglumi and Popillia japonica.  

37 

Blackberry (Rubus spp.) saplings 

0602 20 200 1  

0602 20 800 1 

Considering the requirements of part 35 of this 

table must be free from Raspberry ringspot 

nepovirus and Phytophthora fragariae. 

 

The following statement must be declared  in 

the phytosanitary certificate: 

The plants were produced in a pest free 

production site or place  for the Raspberry 

ringspot nepovirus and Phytophthora fragariae 

38 

Seedlings of strawberry (Fragaria spp.) 

plants 

0602 90 300 0  

Considering the requirements of part 35 of this 

table must be free from Colletotrichum 

acutatum, Raspberry ringspot nepovirus, 

Strawberry latent ringspot virus, and 

Phytophthora fragariae. 

 

39 

Cuttings of raspberry (Rubus idaeus) 

plants  

0602 10 900 0 

Considering the requirements of part 35 of this 

table must be free from Raspberry ringspot 

nepovirus and Strawberry latent ringspot virus)  

The following statement must be mentioned  in 

the phytosanitary certificate: 

The plants were produced in a pest free 

production site or place  for the Raspberry 

ringspot nepovirus and Strawberry latent 

ringspot virus. 
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40 

Blueberry (Vaccinium spp.) saplings  

0602 20 200 1 

0602 20 800 1 

Considering the requirements of part 35 of this 

table must be free from Diaporthe vaccinii and 

Phytophthora ramorum,/Frankliniella 

occidentalis, 

 

İmport of the plants from countries where the 

Diaporthe vaccinii, Phytophthora ramorum is 

spread, following statement must be 

declared in the phytosanitary certificate: 

 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place  for the Diaporthe 

vaccinii, Phytophthora ramorum 

 

or 

 

2) the plants were tested and found free 

from the Diaporthe vaccinii and Phytophthora 

ramorum   

 

Saplings, rootstocks and cutings of grape 

41 

Grape saplings, rootstocks and 

cuttings (Vitis spp.)  

0602 10 100 0  

0602 20 100 0 

The plants must be free from Ceroplastes 

rusci, Aleurocanthhus woglumi, Viteus 

vitifoliae, Agrobacterium tumefaciens, 

Grapevine flavescence dorée phytoplasma, 

Xylella fastidiosa, Xylophilus ampelinus, 

Pseudococcus comstocki, Ceroplastes 

japonicus and Xiphinema rivesi.  

İmport of the plants from countries where 

Grapevine flavescence dorée phytoplasma, 

Xylella fastidiosa is spread,  

The following statement must be declared in 

the phytosanitary certificate: 

 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place  for the Grapevine 

flavescence dorée phytoplasma and Xylella 

fastidiosa 

 

or 

 

2) the plants were tested and found free  

from the Grapevine flavescence dorée 

phytoplasma and Xylella fastidiosa   
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Bulbs, bulbotubers, rhizomes of ornamental plants 

42 

Bulbs, bulbotubers, rhizomes of 

ornamental plants (hyacinth, lily, 

narcissus, gladiolus)  

0601 10 100 0  

0601 10 200 0  

0601 10 300 0  

0601 10 400 0 

0601 10 900 0 

The plants must be free from Frankliniella 

occidentalis, Thrips palmi, Ditylenchus spp., 

Meloidogyne chitwoodi, Meloidogyne 

enterolobii,  Meloidogyne fallax, Xiphinema 

rivesi, Synchytrium endobioticum, 

Phymatotrichopsis omnivora and Impatiens 

necrotic spot tospovirus.   

43 
Bulbs of plants the Allium spp.   genus   

0601 10 900 0  

The plants must be free from Thrips palmi, 

Meloidogyne chitwoodi, Impatiens necrotic 

spot tospovirus, Xanthomonas axonopodis pv. 

allii,  Meloidogyne fallax, Ditylenchus dipsaci, 

Xiphinema rivesi and Stromatinia cepivora. 

Ornamental trees and shrubs 

44 

Seedlings of decidious plant species 

(including ornamental trees and 

shrubs) exept European beech (Fagus 

sylvatica), ash (Fraxinus spp.), alder 

(Betula spp.), oak (Quercus spp.), 

chestnut (Castanea spp.), giant 

chestnut (Castanopsis chrysophylla), 

with the exception of alder (Alnus spp.) 

and poplar (Populus spp.)  

0602 30 000 0 

0602 90 410 0 

0602 90 450 0 

0602 90 460 0 

0602 90 480 0 

 

The plants must be free from 

Phymatotrichopsis omnivora, Phytophthora 

alni,  Phytophthora ramorum, Meloidogyne 

chitwoodi, Meloidogyne enterolobii, 

Meloidogyne fallax, Xiphinema rivesi, 

Anoplophora glabripennis, Pseudococcus 

citriculus, Pseudococcus comstocki, 

Ceroplastes rusci, Quadraspidiotus 

perniciosus, Pseudaulacaspis pentagona and 

Lopholeucaspis japonica.  

45 

Irga (Amelanchier spp.), cranberry 

(Cornus spp.), rabbitwort (Cotoneaster 

spp.), stranvesia (Stranvaesia spp.), 

chaenomeles (Chaenomeles spp.), 

photinia (Photinia spp.), hawthorn  

eriobortia (Eriobotrya spp.),  medlar 

(Mespilus spp.), pyracantha 

(Pyracantha spp.) and sorbus spp.  

0602 10 900 0 

0602 20 200 1 

0602 20 200 9 

0602 20 800 1 

0602 20 800 9 

0602 90 450 0 

0602 90 460 0 

Considering the requirements of part 44 of 

this table must be free from Anoplophora 

chinensis and Erwinia amylovora. 

 

İmport of the plants from countries where 

Erwinia amylovora is spread, following 

statement must be declared  in the 

phytosanitary certificate: 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place for the Erwinia 

amylovora. 

or 
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0602 90 480 0 
2) the plants were tested and found free  

from the Erwinia amylovora. 

46 
Sapling of rose (Rosa spp.)  

0602 40 000 0 

The plants must be free from Frankliniella 

occidentalis, Scirtothrips dorsalis, 

Cacoecimorpha pronubana, Epichoristodes 

acerbella. 

 

Saplings of forest and ornamental plants 

47 

Saplings of conifers (including bonsai) 

except yew (Taxus spp.) and thuja 

(Thuja spp.) 

0602 90 450 0  

0602 90 460 0 

0602 90 470 0 

The plants must be free from Monochamus 

sutor, Dendroctonus micans, Monochamus 

carolinensis, Monochamus alternatus, 

Monochamus clamator, İps spp., 

Bursaphelenchus xylophilus, Mycosphaerella 

dearnessii and Leptoglossus occidentalis. 

İmport of the plants from countries where 

Bursaphelenchus xylophilus, 

Mycosphaerella dearnessii is spread ,   

The following statement must be declared in 

the phytosanitary certificate: 

 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place  for the  

Bursaphelenchus xylophilus and 

Mycosphaerella dearnessii 

 

or 

 

2) the plants were tested and found free  

from the Bursaphelenchus xylophilus and 

Mycosphaerella dearnessii   

 

48 

Saplings of Taxus and Thuja plants 

0602 90 450 0  

0602 90 460 0 

0602 90 470 0 

The plants must be free from Phytophthora 

ramorum  

49 

Saplings of poplar (Populus) plants 

0602 90 450 0 

0602 90 460 0  

0602 90 480 0 

The plants must be free from Melampsora 

medusae, Anoplophora glabripennis, 

Anoplophora chinensis. 

 

İmport of the plants from countries where 

Melampsora medusae, Anoplophora 

glabripennis, Anoplophora chinensis is 
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spread, following statement must be 

declared in the phytosanitary certificate: 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place for the Melampsora 

medusae, Anoplophora glabripennis and 

Anoplophora chinensis.  

or 

2) the plants were inspected and found free    

from Melampsora medusae, Anoplophora 

glabripennis and Anoplophora chinensis. 

50 

Saplings of Oak (Quercus spp.), 

chestnut (Castanea spp.), golden 

chestnut (Castanopsis chrysophylla), 

forest beech (Fagus sylvatica)  

0602 20 200 1  

0602 20 800 1 

0602 90 450 0  

0602 90 460 0  

0602 90 480 0 

The plants must be free from Anoplophora 

glabripennis, Corythucha ciliata, Anoplophora 

chinensis, Cryphonectria parasitica, Aromia 

bungii and Phytophthora ramorum. 

51 

Saplings of plants belonging to the 

Fraxinus genus  

0602 90 450 0  

0602 90 460 0  

0602 90 480 0 

 The plants must be free from Agrilus 

planipennis and Chalara fraxinea   

 

İmport of the plants from countries where 

Agrilus planipennis and Chalara fraxinea is 

spread ,  

The following statement must be declared in 

the phytosanitary certificate: 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place for the Agrilus 

planipennis and Chalara fraxinea 

or 

2) the plants were inspected and found free    

from Agrilus planipennis and Chalara fraxinea 

52 

Saplings of Alnus plants  

0602 90 410 0  

0602 90 450 0  

0602 90 460 0 

0602 90 480 0 

The plants must be free from Phytophthora 

alni, Anoplophora glabripennis and 

Anoplophora chinensis.  

 

İmport of the plants from countries where 

Anoplophora glabripennis, Anoplophora 
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chinensis is spread, following statement must 

be declared in the phytosanitary certificate: 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place for the Anoplophora 

glabripennis, and Anoplophora chinensis.  

or 

2) the plants were inspected and found free    

from Anoplophora glabripennis, Anoplophora 

chinensis 

53 

Saplings and cuttings and rootstocks of 

plants Betula genus  

0602 90 410 0  

0602 90 450 0 

0602 90 460 0 

0602 90 480 0 

The plants must be free from Anoplophora 

glabripennis, Agrilus anxius, Anoplophora 

chinensis azad olmalıdır. 

 

İmport of the plants from countries where 

Anoplophora glabripennis, Agrilus anxius, 

Anoplophora chinensis is spread,  

The following statement must be declared in 

the phytosanitary certificate: 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place for the Anoplophora 

glabripennis, Agrilus anxius, Anoplophora 

chinensis  

or 

2) the plants were inspected and found free    

from Anoplophora glabripennis, Agrilus 

anxius, Anoplophora chinensis   

Pot plants  

54 

 Pot plants 

0601 20 300 0 
0601 20 900 0  
0602 20 300 9 
0602 20 800 9 
0602 30 000 0  
0602 40 000 0 
0602 90 200 0  
0602 90 450 0  
0602 90 470 0  
0602 90 480 0 
0602 90 500 0  
0602 90 910 0  
0602 90 990 0 
  

The plants must be free from Quadraspidiotus 

perniciosus, Pseudaulacaspis pentagona, 

Lopholeucaspis japonica, Liriomyza 

huidobrensis, Liriomyza trifolii, Liriomyza 

sativae, Bemisia tabaci, Xiphinema rivesi, 

Aleurocanthhus woglumi, Frankliniella 

occidentalis, Thrips palmi, Phialophora 

cinerescens, Phytophthora ramorum, 

Paraburkholderia caryophylli, Tobacco 

ringspot virus, Tomato ringspot virus, 

Impatiens necrotic spot virus, Meloidogyne 

chitwoodi, Meloidogyne fallax. 
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55 
Pelargonium (Pelargonium spp.)  

0602 90 700 0 
0602 90 910 0 

Considering the requirements of part 54 of this 

table must be free from Spodoptera 

frugiperda, Ralstonia solanacearum, 

Cacoecimorpha 

Pronubana, Puccinia pelargonii-zonalis.  

 

İmport of the plants from countries where 

Ralstonia solanacearum, Puccinia 

pelargonii-zonalis is spread, following 

statement must be declared in the 

phytosanitary certificate: 

1) The plants were produced in a pest free 

production site or place for the Ralstonia 

solanacearum, Puccinia pelargonii-zonalis  

or 

2) the plants were tested and found free    from 

Ralstonia solanacearum, Puccinia pelargonii-

zonalis  

56 

Carnation (Dianthus) (planting material 
except seeds) 
0602 90 500 0 
0602 90 700 0  
0602 90 910 0 

The plants must be free from Erwinia 

chrysanthemi, 

Phialophora cinerescens, Paraburkholderia 

caryophylli, Spodoptera frugiperda. 

57 

Camellia (Camellia spp.)  

0602 90 500 0 
0602 90 700 0  
0602 90 910 0 
 

 The plants must be free from Anoplophora 
chinensis, Phytophthora ramorum, Ciborinia 
camelliae. 
 
İmport of the plants from countries where 

Phytophthora ramorum is spread, following 

statement must be declared in the 

phytosanitary certificate: 

 
The plants were  tested and found free  
from the  Phytophthora ramorum   

58 
Chrysanthemum (Chrysanthemum spp.) 

0602 90 500 0  

Considering the requirements of part 54 of this 

table must be free from Puccinia horiana, 

Didymella ligulicola, Chrysanthemum stunt 

pospoviroid, Chrysanthemum stem necrosis 

tospovirus, Liriomyza spp., Spodoptera 

frugiperda. 

Seedlings of berry crops, flowers and vegetables 

59 

Seedlings of berries (blackberries, 
currants, blueberries, kiwi), flowers and 
vegetables 
0602 20 800 9  

must be free from Spodoptera litura,  Liriomyza 

trifolii, Tomato spotted wilt virus, Spodoptera 

littoralis, Frankliniella occidentalis, Spodoptera 
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0602 90 300 0  
0602 90 500 0  
0602 90 700 0 

frugiperda, Liriomyza sativae, Bemisia tabaci, 

Thrips palmi, Aleurocanthus woglumi, 

Liriomyza huidobrensis, Spodoptera eridania,   

Ditylenchus dipsaci, Meloidogyne chitwoodi, 

Meloidogyne enterolobii, Meloidogyne fallax, 

Xiphinema rivesi, Synchytrium endobioticum,  

Phytophthora ramorum, Ralstonia 

solanacearum, Impatiens necrotic spot 

tospovirus. 

60 

Seedlings of raspberry (Rubus idaeus) 

plants 

0602 90 300 0  

0602 20 800 9  

0602 90 700 0 

Considering the requirements of part 59 of 

this table must be free from Raspberry 

ringspot nepovirus, Strawberry latent ringspot 

virus  

61 

Blueberry (Vaccinium spp.), cranberry 

(Oxycoccus spp.) seedlings 

0602 20 800 9 

Considering the requirements of part 59 of this 

table must be free from Phytophthora   

ramorum and Agrobacterium tumefaciens 

62 

Chrysanthemum (Chrysanthemum 

spp.) seedlings 

0602 90 500 0  

0602 90 700 0 

Considering the requirements of part 59 of this 

table must be free from Puccinia horiana, 

Didymella ligulicola, Chrysanthemum stunt 

pospoviroid, Chrysanthemum stem necrosis 

tospovirus, Liriomyza spp. and Spodoptera 

frugiperda.  

63 

Seedlings of Petunia (Petunia spp.)  

0602 90 500 0  

0602 90 700 0  

Considering the requirements of part 59 of this 

table must be free from Tomato spotted wilt 

virus. 

 

 

64 

Tomato seedlings (Solanum 

lycopersicum)  

0602 90 300 0 0602 90 700 0  

Considering the requirements of part 59 of this 

table must be free from Tomato yellow leaf curl 

begomovirus, Ralstonia solanacearum, 

Tomato brown rugose fruit virus, Pepino 

mosaic virus, Tomato spotted wilt virus. 

 

Following statement must be declared  in the 

phytosanitary certificate: 

The plants were tested and found free  

from the Tomato brown rugose fruit virus, 

Ralstonia solanacearum, Pepino mosaic virus, 

Tomato spotted wilt virus, Tomato yellow leaf 

curl virus   

65 

Eggplant (Solanum melongena) and 

pepper (Capsicum spp) seedlings 

0602 90 300 0  

0602 90 700 0  

Considering the requirements of part 59 of this 

table must be free from Ralstonia 

solanacearum, Tomato spotted wilt virus, 

Tomato brown rugose fruit virus.  
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The following statement must be declared  in

the phytosanitary certificate:

The plants were  tested and found free

from the Tomato brown rugose fruit virus,

Ralstonia solanacearum and found free from

Tomato brown rugose fruit virus, Ralstonia

solanacearum

66

Fuchsia (Fuchsia spp.) seedlings

0602 90 500 0

0602 90 700 0

Considering the requirements of part 59 of

this table must be free from Aculops fuchsiae.

67
Carnation (Dianthus spp.) seedlings

0602 90 500 00602 90 700 0

Considering the requirements of part 59 of

this table must be free from Erwinia

chrysanthemi,  Phialophora cinerescens,

Spodoptera frugiperda.

68

Seedlings of plants belonging to the

Cucurbitaceae family

0602 90 300 0 0602 90 700 0

Considering the requirements of part 59 of

this table must be free from Acidovorax

citrulli.

69
Onion (Allium spp.) seedlings

0602 90 300 0

Considering the requirements of part 59 of this

table must be free from Ditylenchus dipsaci,

Xanthomonas axonopodis pv. allii.

Tropical plants

70

Tropical and subtropical (citrus plants,
palm, fig, pineapple, avocado, mango,
etc.) plants
0602 20 200 1
0602 20 200 9
0602 20 300 1
0602 20 300 9
0602 20 800 1
0602 20 800 9
0602 90 200 0
0602 90 450 0
0602 90 460 0
0602 90 480 0

The plants must be free from Pseudococcus

citriculus, Rhynchophorus ferrugineus,

Pseudococcus comstocki, Pseudococcus

gahani, Anoplophora chinensis, Unaspis citri,

Parasaissetia nigra, Frankliniella occidentalis,

Thrips palmi, Quadraspidiotus perniciosus,

Pseudaulacaspis pentagona, Lopholeucaspis

japonica, Globodera pallida, Globodera

rostochiensis, Meloidogyne chitwoodi,

Meloidogyne enterolobii, Meloidogyne fallax,

Xiphinema rivesi, Ralstonia solanacearum,

Synchytrium endobioticum.

71

Banana (Musa spp.) plant
0602 20 200 1
0602 20 200 9
0602 90 450 0
0602 90 460 0

The plants must be free from Fusarium

oxysporum f. sp. cubense Tropical race 4,

Ralstonia solanacearum, Agrobacterium

tumefaciens.

The following statement must be declared  in

the phytosanitary certificate:

The plants were tested and found free

from the   Fusarium oxysporum f. sp. cubense

Tropical race 4

5. Sebze ve yemeklik patatesler için bitki sağlığı karantina gereksinimleri
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5.1. Patates ve diğer yumru ve kök sebzelerde toprak karışımı, ürünün gerçek ağırlığının 
%1'ini geçmemelidir.
5.2. Sebzeler ve yemeklik patatesler Spodoptera litura, Liriomyza trifolii, Liriomyza 
huidobrensis, Liriomyza sativae, Bemisia tabaci, Tuta absoluta, Frankliniella occidentalis, 
Thrips palmi, Bactrocera cucurbitae, Tecia solanivora, Globodera pallida, Globodera 
rostochiensis, Phthorimaea operculella, Meloidogyne chitwoodi, Meloidogyne fallax, 
Xanthomonas axonopodis pv. alii, Xiphinema rivesi, Pancar nekrotik sarı damar virüsü, 
Patates iğ yumru viroidi, Potato Andean latent virus, Thecaphora solani, Acidovorax citrulli, 
Ralstonia solanacearum ve Synchytrium endobioticum'dan ari olmalıdır.
5.3. Sebze ve tüketim amaçlı patatesler için özel bitki sağlığı gereksinimleri tablo 2'de 
listelenmiştir.

Tablo 2

Special phytosanitary quarantine requirements for vegetables and ware potatoes

№
Consignment under

quarantine control  (by Hs code)

Special phytosanitary quarantine

requirements

1

Potatoes for food and technical

purposes, fresh or chilled (Solanum

tuberosum)

0701 90 100 0 other than seed
0701 90 500 0
0701 90 900 0

Considering the requirements of part 5.1

of this table must be free from Epitrix

tuberis, Epitrix cucumeris, Thecaphora

solani, Tecia solanivora, Phoma foveata,

Andean potato latent virus, Phthorimaea

operculella, Ralstonia solanacearum,

Meloidogyne chitwoodi, Meloidogyne

fallax, Globodera pallida), Globodera

rostochiensis, Ditylenchus dipsaci,

Ditylenchus destructor, Xiphinema

rivesi, Clavibacter michiganensis subsp.

sepedonicus, Synchytrium

endobioticum, Potato spindle tuber

viroid.

The product imported from the

countries where Ralstonia

solanacearum, Synchytrium

endobioticum, Clavibacter

michiganensis subsp. sepedonicus, is

spread, following statement must be

declared in the phytosanitary

certificate:

1) The consignement was produced in a

pest free production site or place for the

Ralstonia solanacearum, Synchytrium

endobioticum, Clavibacter

michiganensis subsp. sepedonicus.

or
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2) the consignement was tested and 

found free from Ralstonia solanacearum, 

Synchytrium endobioticum, Clavibacter 

michiganensis subsp. sepedonicus 

2 

Fresh or chilled tomatoes  

(Solanum lycopersicum) 

0702 00 000 0 

The consignement must be free from 

Tomato brown rugose fruit virus, Pepino 

mosaic virus, Spodoptera frugiperda, 

Spodoptera eridania, Spodoptera litura, 

Spodoptera           littoralis, Tuta absoluta, 

Frankliniella occidentalis, Tetranychus 

evansi, Cuscuta spp.. 

İmport of the consignement from 

countries where Tomato brown rugose 

fruit virus, Pepino mosaic virus is 

spread , the following statement must 

be declared  in the phytosanitary 

certificate: 

1) “The consignement was produced in a 

pest free production site or place  for the   

Tomato brown rugose fruit virus, Pepino 

mosaic virus”  

or 

2) the consignement was tested and 

found free from Tomato brown rugose 

fruit virus, Pepino mosaic virus” 

3 

Turnip-like onions (Allium cepa), 
shallots (Allium ascalonicum), spring 
onions (Allium porrum), garlic (Allium 
sativum) and other bulbous vegetables, 
fresh or chilled   
0703 10 190 0   
0703 10 900 0  
0703 20 000 0   
0703 90 000 0   

The consignement must be free from 

Frankliniella occidentalis, Spodoptera 

frugiperda.  

4 

Fresh Cabbage, Cauliflower, Cabbage 
(kohlrabi), Kale and similar edible 
vegetables of the Brassica species. 
0704 10 000 0  
0704 20 000 0  
0704 90 100 0  
0704 90 800 0 

The consignement must be free from 

Liriomyza trifolii, Liriomyza sativae, 

Frankliniella occidentalis, Bemisia 

tabaci, Spodoptera litura, Spodoptera 

littoralis. 

5 

Fresh or chilled Lettuce (Lactuca 
sativa) and chicory (Cichorium spp.). 
0705 11 000 0  
0705 19 000 0 
0705 21 000 0  
0705 29 000 0 

The consignement must be free from 

Bemisia tabaci, Spodoptera littoralis, 

Liriomyza trifolii, Liriomyza huidobrensis, 

Liriomyza sativae.  
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İf the Lettuce (Lactuca sativa) and 

chicory (Cichorium spp.) imported with 

root, they must be free from Meloidogyne 

fallax in addition to the above paragraph. 

6 

Carrot (Dacus), turnip-radish (Brassica 
rapa), kitchen (red) beet, goat's beard 
(Tragopogon), celery root (Apium), red 
radish (Raphanus sativus) and other 
root vegetables eaten fresh and chilled,   
0706 10 000 0  
0706 90 100 0 
0706 90 300 0  
0706 90 900 0 

The consignement must be free from 

Phymatotrichopsis omnivora, Globodera 

pallida, Globodera rostochiensis, 

Meloidogyne chitwoodi, Meloidogyne 

fallax, Beet necrotic yellow vein 

benyvirus.  

7 

fresh or chilled Cucumber (Cucumis 
sativus) and gherkins.   
0707 00 050 0 
0707 00 900 0 

The consignement must be free from 

Bactrocera cucurbitae, Dacus ciliatus, 

Spodoptera frugiperda, Frankliniella 

occidentalis,  Bemisia tabaci. 

8 

Turnip (Brassica rapa), Swiss chard 
(Beta vulgaris), fodder legumes, fodder 
cabbage (Brassica oleracea var. 
acephata)   
0706 90 900 0  
1214 90 100 0  
1214 90 900 0 

  

The consignement must be free from 

Meloidogyne chitwoodi, Meloidogyne 

fallax, Beet necrotic yellow vein 

benyvirus.  

9 
Sugar beet (Beta vulgaris)  

1212 91 800 0     

The consignement must be free from 

Meloidogyne chitwoodi, Meloidogyne 

fallax, Beet necrotic yellow vein 

benyvirus.  

10 

Fresh, chilled, shelled Legumes 
(Fabaceae).  
0708 10 000 0 
0708 20 000 0  
0708 90 000 0 

The consignement must be free from 

Spodoptera spp. and  Callosobruchus 

spp..  

11 

Leguminous vegetables (Fabaceae) 

(without shell)  

0708 10 000 0   

0708 20 000 0  

0708 90 000 0   

0713 10 900 0 

0713 20 000 0 

0713 31 000 9 

0713 32 000 9 

0713 33 900 0 

0713 34 000 0 

0713 35 000 0 

0713 39 000 9 

The consignement must be free from  

Caulophilus latinasus, Zabrotes 

subfasciatus, Caryedon serratus, 

Callosobruchus spp., Trogoderma 

granarium.   
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0713 40 000 9 

0713 50 000 9 

0713 60 000 0 

0713 90 000 9 

 

12 

Manioc (Manihot esculenta), arrowroot 
(Maranta), salep (Orchis L.), 
topinambur (Helianthus tuberosus), 
sweet potato or yam (Ipomoea batatas) 
and other similar legumes and tubers of 
a high starch or inulin content, fresh, 
chilled or dried, whole, sliced or in 
pellets; the kernel of the sago palm  
0714 10 000 0  
0714 20 100 0  
0714 20 900 0  
0714 90 200 0  
0714 90 900 0 

The consignement must be free from  

Xiphinema rivesi, Meloidogyne 

chitwoodi, Meloidogyne fallax.  

 

 

13 

Melon (Cucumis melo), watermelon 
(Citrullus vulgaris) and pumpkin 
(Cucurbita pepo)  
0709 93 900 0  
0807 11 000 0   
0807 19 000 0 

The consignement must be free from  

Bactrocera cucurbitae, Myiopardalis 

pardalina, Dacus ciliatus, Cuscuta spp., 

Cenchrus longispinus.  

14 

Fresh or chilled Pepper (Capsicum 

annum), 

0709 60 100 0  

0709 60 990 0 

The consignement must be free from 

Liriomyza huidobrensis, Frankliniella 

occidentalis, Candidatus liberibacter 

solanacearum, Tomato brown rugose 

fruit virus.  

15 

Fresh or chilled eggplant (Solanum 

melongena)  

0709 30 000 0   

The consignement must be free from 

Spodoptera frugiperda, Tetranychus 

evansi. 

16 
Fresh or chilled asparagus (Asparagus)  

0709 20 000 0   

The consignement must be free from 

Spodoptera littoralis, Spodoptera 

frugiperda, Spodoptera eridania, 

Frankliniella occidentalis, Bemisia 

tabaci. 

17  

Other vegetables (spinach, fennel, 

artichoke, dill, coriander, basil and mint) 

0709 70 000 0   

0709 91 000 0   

0709 99 500 0 

0709 99 900 0 

The consignement must be free from 

Frankliniella occidentalis, Spodoptera 

spp, Liriomyza spp., Ditylenchus 

dipsaci, Meloidogyne chitwoodi, Trips 

palm, Bemisia tabaci. 

18 

Mushrooms 

0709 51 000 0   

0709 52 000 0 

0709 53 000 0 

The consignement must be free from 

Ditylenchus destructor  
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0709 54 000 0 

0709 55 000 0 

0709 56 000 0 

0709 59 000 0  
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6. Tahıllar, baklagiller, yağlı tohumlar ve bunların işlenmiş ürünleri için bitki sağlığı 
karantina gereksinimleri

6.1. Tahıllar, baklagiller, yağlı tohumlar ve bunların işlenmiş ürünleri Ambrosia 
psilostachya, Ambrosia artemisiifolia, Ambrosia trifida, Iva axillaris, Acroptilon repens, 
Cenchrus spinifex, Solanum carolinense, Solanum triflorum, Solanum elaeagnifolium, 
Bidens pilosa, Ipomoealacunosa, Solanum rostratum ve Cenchrus longispinus'dan ari 
olmalıdır.

6.2. Tahıllar, baklagiller, yağlı tohumlar ve bunların işlenmiş ürünleri yalnızca 
dökülmeyi engelleyecek nakliye araçlarıyla veya taze ve hava geçirgen ambalaj 
malzemeleriyle ithal edilebilir. Bu maddenin gereksinimleri, tüketime yönelik ambalajlardaki 
ürünler için geçerli değildir.

6.3. Gıda, yem ve teknik amaçlı ithal tahıllar, baklagiller ve yağlı tohumlar ekim 
için kullanılmamalıdır.

6.4. Tahıllar, baklagiller, yağlı tohumlar ve bunların işlenmiş ürünleri için özel 
gereksinimler tablo 3'te listelenmiştir.

Tablo 3

Tahıllar, baklagiller, yağlı tohumlar ve bunların işlenmiş ürünleri için özel bitki 
sağlığı gereksinimleri

№
Consignment under

quarantine control (by Hs code)

Special phytosanitary quarantine

requirements

1

Cereals, legumes and oilseeds
1001 19 000
1001 99 000
1002 90 000
1003 90 000
1004 90 000 0
1005 90 000 0
from 1006
1007 90 000 0
1008 10 000 0
1008 29 000 0
1008 30 000 0
1008 40 000 0
1008 50 000 0
1008 60 000 0
1008 90 000 0
1201 90 000 0
1202 41 000 0
1202 42 000 0
1204 00 900 0
1205 10 900 0
1205 90 000 0
1206 00 910 0
1206 00 990 0
from 1207

The consignement must be free from the

weed seeds mentioned in clause 6.1 of

these requirements, Zabrotes subfasciatus,

Caulophilus latinasus, Caryedon serratus,

Trogoderma granarium, Callosobruchus

spp.
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2 

Wheat, meslin and triticale   
1001 19 000 1  
1001 19 000 2  
1001 19 000 3  
1001 19 000 4  
1001 19 000 5  
1001 19 000 9  
1001 99 000 1  
1001 99 000 2  
1001 99 000 3  
1001 99 000 4 
1001 99 000 5  
1001 99 000 9  
1008 60 000 0 

Considering the requirements of part 1 of 

this table must be free from Tilletia indica.  

3 
Maize (Corn) (Zea Mays) 

1005 90 000 0   

Considering the requirements of part 1 of 

this table must be free from Cochliobolus 

carbonum, Cochliobolus heterostrophus, 

Stenocarpella macrospora, Stenocarpella 

maydis, Erwinia stewartii. 

4 

Grains of legumes   
0713 10 900 0  
0713 20 000 0  
0713 31 000 9  
0713 32 000 9 
0713 33 900 0 
0713 34 000 0  
0713 35 000 0  
0713 39 000 9  
0713 40 000 9 
0713 50 000 9 
0713 60 000 0  
0713 90 000 9  
1106 10 000 0   
    

The consignement must be free from 

Caulophilus latinasus, Trogoderma 

granarium, Zabrotes subfasciatus, 

Callosobruchus spp., Caryedon serratus.   

 

5 

Soya beans 

1201 90 000 0  

1208 10 000 0  

The consignement must be free from 

Caulophilus latinasus, Trogoderma 

granarium, Zabrotes subfasciatus,  

Callosobruchus spp. Cercospora kikuchii. 

6 

Processing products of grains, 
legumes and oilseeds   
1104  
1106 10 000 0   
2302 10 100 0 
2302 10 900 0 
2302 30 100 0   
2302 30 900 0 
2302 40 020 0   
2302 40 080 0 
2302 40 100 0 
2302 40 900 0 

The consignement must be free from 

Caulophilus latinasus, Caryedon serratus, 

Zabrotes subfasciatus, Trogoderma 

granarium, Callosobruchus spp.  
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2302 50 000 0   

7 

Malt  

1107 10 990 0   

1107 20 000 0 

The consignement must be free from 

Caulophilus latinasus, Trogoderma 

granarium.  

8 

Pulves and solid waste, whether or 
not ground or granulated, from the 
extraction of vegetable fats and oils  
2304 00 000 0 
2305 00 000 0  
2306 10 000 0 
2306 20 000 0 
2306 30 000 0  
2306 41 000 0  
2306 49 000 0  
2306 50 000 0  
2306 60 000 0  
2306 90 050 0  
2306 90 110 0 
2306 90 190 0  
2306 90 900 0 

The consignement must be free from 

Caulophilus latinasus, Trogoderma 

granarium. 
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7. Meyve ve dutsu meyveler için bitki sağlığı karantina gereksinimleri
7.1. Azerbaycan Cumhuriyeti'nde tespit edilmemiş, sınırlı bir çevreye yayılmış olan 

ve ülke için potansiyel tehdit oluşturabilecek karantina altındaki zararlılar listesinde yer alan 
zararlılarla enfekte olmuş meyve ve dutsu meyvelerin ithal edilmesine izin verilmez.

7.2. Meyve ve dutsu meyveler için özel bitki sağlığı gereksinimleri tablo 4'te 
listelenmiştir.

Tablo 4

Meyve ve dutsu meyveler için özel bitki sağlığı karantina gereksinimleri

№ Regulated articles (by Hs code) Special phytosanitary requirements

1

Fresh Bananas (Musa spp.), including

plantains

0803 10 100 0

The consignement must be free from

Ceratitis capitata, Bactrocera dorsalis,

Aleurocanthus woglumi.

2

Fresh Avocado (Persea americana),

guava (Psidium guajava), mango

(Mangifera)

0804 40 000 0

0804 50 000 0

The consignement must be free from

Bactrocera dorsalis, Bactrocera

cucurbitae, Ceratitis  capitata.

3

Fruits of the palm family (Arecaceae),

including finger dates or dates, as well

as figs, pineapples, mangosteens or

garcinias (fresh)

0804 20 100 0 0804 20
0804 30 000 0
0804 50 000 0

The consignement must be free from

Ceratitis        capitata, Bactrocera dorsalis,

Bactrocera cucurbitae.

4

Fresh citrus fruits

0805 10 200 0
0805 10 800 0
0805 21 000 0
0805 22 000 0
0805 29 000 0
0805 40 000 0
0805 50 100 0
0805 50 900 0
0805 90 000 0

The consignement must be free from

Ceratitis  capitata, Bactrocera dorsalis,

Aleurocanthus woglumi, Aleurothrixus

floccosus, Unaspis yanonensis,

Pseudococcus citriculus, Bactrocera

minax, Xanthomonas campestris pv.

citri.

İmport of the consignement from

countries where Xanthomonas

campestris pv. citri is spread, the

following statement must be declared in

the phytosanitary certificate:

The consignement produced in a pest

free production site or place for the

Xanthomonas campestris pv. citri
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5 

Fresh grapes  

 

0806 10 100 0  
0806 10 900 0  

 

The consignement must be free from 

Ceratitis capitata, Drosophila suzukii, 

Bactrocera dorsalis, Cuscuta   spp.  

6 
Fresh Papaya (Carica papaya)  

0807 20 000 0 

The consignement must be free from 

Bactrocera dorsalis, Ceratitis capitata. 

 

7 

Fresh apple (Malus spp.), pear (Pyrus 

spp.)   and quince (Cydonia Mill.). 

0808 10 100 0  
0808 10 800 0  
0808 30 100 0  
0808 30 900 0 
0808 40 000 0 

The consignement must be free from 

Ceratitis capitata, Grapholita molesta, 

Carposina sasakii, Drosophila suzukii, 

Rhagoletis cingulata, Monilinia 

fructicola, Bactrocera dorsalis, Numonia 

pyrivorella, Cydia packardi, 

Conotrachelus nenuphar, 

Pseudococcus comstocki, Rhagoletis 

pomonella.  

İmport of the plants from countries where 

Monilinia fructicola is spread, the 

following statement must be declared in 

the phytosanitary certificate:  

1) The consignement was produced in a 

pest free production site or place for the 

Monilinia fructicola 

 

or 

 

2) the consignement was tested and 

found free from the Monilinia fructicola 

 

 

8 

 

Fresh apricots, sour  and sweet cherries, 

peaches (including nectarines), plums  

(Prunus spp.)  

0809 10 000 0  
0809 21 000 0  
0809 29 000 0  
0809 30 100 0  
0809 30 900 0  
0809 40 050 1  
0809 40 050 9  
0809 40 900 0 

 

 

The consignement must be free from 

Ceratitis capitata, Grapholita molesta, 

Carposina niponensis, Drosophila 

suzuki, Rhagoletis pomonella, Monilinia 

fructicola, Bactrocera dorsalis. 

İmport of the consignement from 

countries where Monilinia fructicola is 

spread , the following statement must be 

declared in the phytosanitary certificate:  

1) The consignement was produced in a 

pest free production site or place for the 

Monilinia fructicola “ 
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or  

2) the consignement was tested and 

found free from the Monilinia fructicola 

 

9 

 

 Fresh pomegranate  (Punica spp.)  

0810 90 750 1 

The consignement must be free from 

Ceratitis capitata, Aleurocanthus 

woglumi, Pseudococcus comstoki.  

10 

 Fresh blueberries (Vaccinium spp.), 

crab myrtle (Vaccinium uliginosum) and 

coral (Vaccinium vitis-idaea) 

 0810 40 100 0 

 0810 40 300 0  

  

The consignement must be free from 

Ceratitis capitata, Drosophila suzukii, 

Trips palmi. 

11 
Fresh strawberry (Fragaria)  

0810 10 000 0 

 The consignement must be free from 

Drosophila suzukii, Frankliniella 

occidentalis, Colletotrichum acutatum. 

 

 

12 

Other fruits, fresh (except fresh 

pomegranates, blueberries, cranberries, 

and strawberries) 

 0810 20 100 0  

 0810 20 900 0  

 0810 30 100 0  

 0810 30 300 0  

 0810 40 500 0  

 0810 40 900 0  

 0810 50 000 0  

 0810 60 000 0  

 0810 70 000 0  

 0810 90 200 0  

 0810 90 750 3  

 0810 90 750 9 

The consignement must be free from 

Ceratitis rosa 
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8. Buket yapma veya dekoratif amaçlı kullanım için kesilmiş dallar, çiçekler ve 
tomurcuklar için bitki sağlığı karantina gereksinimleri

8.1. Buket yapma veya dekoratif amaçlı kullanım için kesilmiş dallar, çiçekler ve 
tomurcuklar Spodoptera spp, Liriomyza spp, Frankliniella spp, Chrysodeixis spp, Helicoverpa 
spp, Tetranychus evansi, Thrips palmi spp, Puccinia horiana, Scirtothrips dorsalis, Bemisia 
tabaci, Phialophora cinerescens ve Aleurocanthus woglumi'den ari olmalıdır.

8.2. Buket yapma veya dekoratif amaçlı kullanım için kesilmiş dallar, çiçekler ve 
tomurcuklar için özel bitki sağlığı gereksinimleri tablo 5'te verilmiştir.

Tablo 5

Buket yapma veya dekoratif amaçlı kullanım için kesilmiş dallar, çiçekler ve 
tomurcuklar için özel bitki sağlığı karantina gereksinimleri

№ Regulated articles (by Hs code)
Special phytosanitary quarantine

requirements

1
Cut flowers of chrysanthemum

(Chrysanthemum) 0603 19 700 0

0603 90 000 0

The consignement must be free from

Didymella ligulicola, Puccinia horiana.

2

Cut flowers of pelargonium

(Pelargonium spp.).

0603 19 700 0

0603 90 000 0

The consignement must be free from

Cacoecimorpha pronubana, Puccinia

pelargonii-zonalis.

3

Cut flowers of the genus Camellia

(Camellia spp.).

0603 19 700 0
0603 90 000 0

The consignement must be free from Ciborinia

camelliae.

4

Cut flowers of the genus Rosa (Rosa

spp.)

0603 11 000 0

The consignement must be free from

Frankliniella occidentalis, Scirtothrips dorsalis,

Aleurocanthus spiniferus, Aleurocanthus

woglumi, Cydia prunivora, Cacoecimorpha

pronubana
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9. Orman malzemeleri (ahşap) için bitki sağlığı karantina gereksinimleri.
9.1. Bu kurallar ladin (Picea), sedir (Cedrus), selvi (Cupressus), karaçam (Larix), 

ardıç (Juniperus), göknar (Abies), yalancı tsuga (Pseudotsuga), mazı (Thuja) dahil olmak 
üzere iğne yapraklı orman materyalleri; çam (Pinus) ve Tsuga (Tsuga) cinsleri için geçerlidir.

9.2. İğne yapraklı orman malzemeleri Monochamus alternatus, Monochamus 
carolinensis, Monochamus sutor, Dendroctonus micans, Polygraphus proximus, Ips spp., 
Acleris gloverana, Leptoglossus occidentalis, Mycosphaerella dearnessii ve 
Bursaphelenchus xylophilus'dan ari olmalıdır.

9.3. Ahşap malzemeler kabuktan ve böcek larvalarının neden olduğu 3 mm'den 
daha büyük deliklerden ari olmalıdır.

9.4. 9.2 ve 9.3 maddelerindeki gereksinimler iğne yapraklı (Coniferales) ağaçlara 
(Pinus, Thuja ve Taxus cinsi bitkiler hariç) ait lif, talaş ve kâğıt yapımında kullanılan ahşap 
malzemeler bakımından da karşılanmalıdır.

9.5. İğneli orman malzemeleri (ahşap) için özel bitki sağlığı karantina 
gereksinimleri tablo 6'da verilmiştir.

Tablo 6

İğne yapraklı orman malzemeleri (ahşap) için özel bitki sağlığı karantina 
gereksinimleri

№ Regulated articles (by Hs code)
Special phytosanitary quarantine

requirements

1

Coniferous trees (other than plants

of the genera Pinus, Thuja and

Taxus, their cut branches, including

Christmas trees

0604 20 200 0
0604 20 400 0
0604 90 990 0

Considering to the requirements of

clause 9.2 must be free from

Mycosphaerella gibsonii,  Phytophthora

ramorum/

İmport of the plants from countries

where Bursaphelenchus xylophilus,

Phytophthora ramorum is spread, the

following statement must be declared in

the phytosanitary certificate:

1) The consignement was produced in a

pest free production site or place for the

Bursaphelenchus xylophilus, and

Phytophthora ramorum

or

2) the consignement was  tested and

found free  from the Bursaphelenchus

xylophilus and Phytophthora ramorum

2

Firewood of coniferous trees (other

than plants of the genera Pinus,

Thuja and Taxus), including

The consignement must be free from

Bursaphelenchus xylophilus,
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sawnwood, whether or not debarked 

(except  wood packing material and 

wood waste), wood shavings, 

sawdust  (except bark)  

4401 11 000 0 
4401 21 000 0 
4401 41 000 0 
4401 49 000 0 
4403 23 120 0 
4403 23 180 0 
4403 23 920 0 
4403 23 980 0 
4403 24 200 0 
4403 24 800 0 
4403 25 100 0 
4403 25 900 0 
4403 26 000 0 
4404 10 000 0 
4406 11 000 0 
4418 40 000 0 

Monochamus alternatus, Monochamus 

carolinensis, Monochamus sutor. 

İmport of the consignement  from 

countries where Bursaphelenchus 

xylophilus, Phytophthora ramorum is 

spread, the following statement must 

be declared in the phytosanitary 

certificate:  

1) The consignement originate a pest 

free production site or place for the   

Bursaphelenchus xylophilus 

 or 

2) the consignement heat-treated at a 

temperature of 56 0C for 30 minutes   

3 

Isolated bark of conifers (except 

plants of the genera Pinus, Thuja and 

Taxus)  

4401 49 000 0 

Considering to the requirements of 

clauses 9.2 and 9.3 of this requirement, 

the consignement  must be heat-treated 

at a temperature of 56 0C for 30 

minutes, and this statement must be 

declared   in the phytosanitary 

certificate.  

4 

Pine (Pinus) trees, their cut 

branches, including branches of 

Christmas trees 

0604 20 400 0  
0604 90 990 0 
4401 11 000 0 

The plants must be free from 
Bursaphelenchus xylophilus, 
Monochamus alternatus, Monochamus 
carolinensis, Monochamus sutor, 
Mycosphaerella dearnessii. 

İmport of the plants from countries 

where Bursaphelenchus xylophilus is 

spread, the following statement must be 

declared in the phytosanitary certificate:  

1) The plants were produced in a pest 

free production site or place for the   

Bursaphelenchus xylophilus 

or 

2) the plants were  tested and found free  

from the Bursaphelenchus xylophilus   
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5

Pine (Pinus) firewood, including

peeled or unpeeled sawdust, wood

(except  wood packing materials and

wood waste) wood shavings or

sawdust ( except bark)

4401 11 000 0
4401 21 000 0
4401 41 000 0
4403 21 120 0
4403 21 180 0
4403 21 920 0
4403 21 980 0
4403 22 200 0
4403 22 800 0
4404 10 000 0
4406 11 000 0
4407 11 160 0
4407 11 340 0
4407 11 390 0
4407 11 940 0
4407 11 990 0

Considering to the requirements of

clause 9.2 must be free from

Monochamus alternatus, Monochamus

sutor, Monochamus carolinensis,

Bursaphelenchus xylophilus,

Mycosphaerella dearnessii.

İmport of the consignement  from

countries where Bursaphelenchus

xylophilus is spread, the following

statement must be declared in the

phytosanitary certificate:

1) The consignement   originate   a pest

free production site or place for the

Bursaphelenchus xylophilus

or

2) the consignement heat-treated at a

temperature of 560 C for 30 minutes.

6
Pine (Pinus) bark

4401 49 000 0

Considering to the requirements of

clause 9.2 must be heat treated at 560 C

for 30 minutes, and it must be declared

on phytosanitary certificate.

9.6. Geniş yapraklı bitkilerin orman malzemeleri Anoplophora glabripennis, 
Anoplophora chinensis, Dryocosmus kuriphilus, Corythucha ciliata, Agrilus mali, Agrilus 
planipennis, Chalara fraxinea ve Phytophthora ramorum'dan ari olmalıdır.

9.7. Geniş yapraklı bitkilerin orman malzemeleri için özel bitki sağlığı 
gereksinimleri tablo 7'de verilmiştir.

Tablo 7
Geniş yapraklı bitkilerin orman malzemeleri için özel bitki sağlığı karantina 

gereksinimleri

№ Regulated articles (by Hs code)
Special phytosanitary quarantine

requirements

1

Cut branches of broad-leaved plants

0604 20 900 0

0604 90 990 0

4401 12 000 0

The plant material must be free from

Anoplophora glabripennis, Anoplophora

chinensis, Ceratocystis fagacearum,

Chalara fraxinea and Phytophthora

kernoviae.
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2 

Unbarked wood of broad-leaved 

species, including fuel materials ( 

except packaging materials) 

4401 12 000 0  
4403 91 100 0 
4403 91 900 0 
4403 93 200 0 
4403 93 800 0 
4403 94 000 0  
4403 95 000 0 
4403 96 000 0 
4403 97 000 0 
4403 99 000 0 

The consignement must be free from 

Chalara fraxinea, Agrilus planipennis, 

Phytophthora ramorum. 

İmport of the consignement  from countries 

where Chalara fraxinea, Agrilus planipennis 

and Phytophthora ramorum is spread, the 

consignement must be subjected to an 

appropriate treatement (Fumigation) and it 

should be stated in the phytosanitary 

certificate.   

3 

Unbarked firewood of Betula, 

including fuel materials ( except 

packaging materials) 

4401 12 000 0  
4403 95 000 0 
4403 96 000 0 
4404 20 000 0 

The plant material must be free from 

Anoplophora glabripennis and Anoplophora 

chinensis.   

İmport of the consignement  from countries 

where Anoplophora glabripennis and 

Anoplophora chinensis is spread, the 

consignement must be subjected to an 

appropriate treatement (Fumigation) and it 

should be stated in the phytosanitary 

certificate.   

   

4 

Ash wood (Fraxinus) unbarked, 
including fuel materials (except  
packaging materials) 
4401 12 000 0 
4403 99 000 0 
4404 20 000 0 

The consignement must be free from 

Anoplophora glabripennis, Anoplophora 

chinensis, and Agrilus planipennis.  

 

İmport of the consignement  from countries 

where Anoplophora glabripennis, 

Anoplophora chinensis and Agrilus 

planipennis is spread, the following 

statement should be declared in 

phytosanitary sertificate: 

1) The plants are grown in the areas free 

from Anoplophora glabripennis,  

Anoplophora chinensis and Agrilus 

planipennis   

 or 

2) the plant material subjected to an 

appropriate treatement (Fumigation) 

againist Anoplophora glabripennis, 

Anoplophora chinensis and Agrilus 

planipennis 
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5 

Unpeeled firewood of plants 

belonging to the Rosaceae family, 

including fuel materials ( except 

packaging materials) 

4401 12 000 0 
4403 99 000 0  
4404 20 000 0 

The consignement must be free from 

Anoplophora glabripennis, Anoplophora 

chinensis. 

Heat treated at 56 0C for 30 minutes, and it 

must be declared on phytosanitary 

certificate     

6 

Unpeeled firewood of Fagus, 
Quercus, Castanea, Lithocarpus 
densiflorus, Castanopsis 
chrysophylla, including fuel materials 
(except  packaging materials) 
4401 12 000 0 
4403 12 000 0 
4403 91 100 0 
4403 91 900 0 
4403 93 200 0 
4403 93 800 0 
4403 94 000 0 
4403 99 000 0 

The consignement must be free 

Anoplophora glabripennis, Anoplophora 

chinensis, Ceratocystis fagacearum, 

Aromia bungii, Phytophthora ramorum. 

Import Castanea and Quercus firewood 

from countries where Ceratocystis 

fagacearum is spread, the following 

statement must be declared in the 

phytosanitary certificate:  

1) The consignement produced from the 

plants grown in a production site and (or) 

places established as free from 

Ceratocystis fagacearum.  

or  

2) the consignement has been subjected to 

an appropriate treatement againist 

Ceratocystis fagacearum     

7 
Isolated tree bark  

4401 49 000 0  

Considering the requirements of clause 9.6, 

must be subjected to an appropriate 

treatement (Fumigation) and it should be 

stated in the phytosanitary certificate.   

8 

Debarked wood of broad-leaved 
species (except  packing materials)  
4401 12 000 0 
4403 91 100 0 
4403 91 900 0 
4403 93 200 0 
4403 93 800 0 
4403 94 000 0 
4403 95 000 0 
4403 96 000 0 
4403 97 000 0 
4403 99 000 0 

The consignement must be free from 

Anoplophora glabripennis, Anoplophora 

chinensis and Agrilus planipennis. 

Must be subjected to an appropriate 

treatement (Fumigation) and it should be 

stated in the phytosanitary certificate.   
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4404 20 000 0

9

Wood chips of broad-leaved plants
(wood chips, sawdust)
4401 22 000 0
4401 39 000 0
4401 49 000 0
4404 20 000 0

Considering the requirements of clause

9.6, must be subjected to an appropriate

treatement (heat treatement or fumigation)

and it should be stated in the phytosanitary

certificate.

10. Azerbaycan Cumhuriyeti topraklarına ithal edilen diğer denetime tabi 
maddelere uygulanan bitki sağlığı karantina gereksinimleri

10.1. Azerbaycan Cumhuriyeti topraklarına ithal edilen diğer karantinaya alınabilir 
ürünlere uygulanan özel bitki sağlığı karantina gereksinimleri tablo 8'de listelenmiştir.

Tablo 8
Azerbaycan Cumhuriyeti Topraklarına İthal Edilen Diğer Denetime Tabi 

Ürünlere Uygulanan Özel Bitki Sağlığı Karantina Gereksinimleri

№ Regulated articles (by Hs code)
Special phytosanitary quarantine

requirements

1

Coconuts, Brazil nuts and cashews,

fresh or dried, whether or not shelled,

peeled or peeled

0801 11 000 0
0801 12 000 0
0801 19 000 0
0801 21 000 0
0801 22 000 0
0801 31 000 0
0801 32 000 0

The consignement must be free from

Trogoderma granarium.

2

Other nuts, fresh or dried, whether or
not shelled, whether or not in shell
0802 11 100 0
0802 11 900 0
0802 12 100 0
0802 12 900 0
0802 21 000 0
0802 22 000 0
0802 31 000 0
0802 32 000 0
0802 41 000 0
0802 42 000 0
0802 51 000 0

The consignement must be free from

Trogoderma granarium.
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0802 52 000 0 
0802 61 000 0 
0802 62 000 0 
0802 70 000 0 
0802 80 000 0 
0802 91 000 0 
0802 92 000 0 
0802 99 100 0 
0802 99 900 0 

3 

Dried fruits 
(other than fruit of headings 0801-
0806), mixtures of dried fruit and nuts  
0813 10 000 0 
0813 20 000 0 
0813 30 000 0 
0813 40 100 0 
0813 40 300 0 
0813 40 500 0 
0813 40 650 0 
0813 40 950 0 
0813 50 120 0 
0813 50 150 0 
0813 50 190 0 
0813 50 310 0 
0813 50 390 0 
0813 50 910 0 
0813 50 990 0 

The consignement must be free from 

Trogoderma granarium. 

4 

Plants and parts of plants (including 

seeds and fruits), of a kind used 

primarily in perfumery, in pharmacy or 

for insecticidal, fungicidal or similar 

purposes, fresh or dried    

1211 20 000 0 

1211 50 000 0 

1211 60 000 0 

1211 90 400 0 

1211 90 860 0 

The consignement must be free from 

Trogoderma granarium and seeds, fruits 

of all regulated weed plants. 

5 

Fruits of the carob tree (Ceratonia 

siliqua), including seeds 

1212 92 000 0  

1212 99 410 0 

1212 99 490 0 

The consignement must be free from 

Trogoderma granarium. 

6 

Chicory roots (Cichorium intybus var. 

sativum), apricot, peach, (including 

nectarine) or plum seeds and their 

kernels 

1212 94 000 0  
1212 99 950 0 

The consignement must be free from 

Trogoderma granarium. 
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7 

Stubble and straw, whether or not 

crushed, whether or not ground, 

pressed (except in granular form)  

1213 00 000 0 

The consignement must be free from 

seeds, fruits of all regulated weed plants. 

8 
Soil  

2530 90 000 0  

The import of soil is allowed only for 

scientific research purposes and must be 

free from Ralstonia solanacearum, 

Synchytrium endobioticum, 

Phymatotrichopsis omnivora, Globodera 

pallida, Globodera rostochiensis and 

seeds, fruits of all types of regulated weed 

plants. 

 

9 

Peat (including peat chips), whether 

or not agglomerated 

2703 00 000 0   

The consignement must be free from 

Globodera pallida, Globodera 

rostochiensis, Xiphinema rivesi, 

Megaselia scalaris and seeds, fruits of all 

types of regulated weed plants. 

10 

Growing media used to ensure plant 

viability   

1404 90 000 0 

2703 00 000 0  

The consignement  

1) must be free from soil and not 

previously used for crop cultivation or any 

other agricultural purposes. 

2) Consisting of completely sterilized peat 

or coconut (Cocos nucifera) fiber and not 

previously used for crop cultivation or any 

other agricultural purposes. 

3) has been subjected to an appropriate 

treatement (Fumigation) and it should be 

stated in the phytosanitary certificate.   

11 

Animal or vegetable fertilisers, 

whether or not mixed together or 

chemically treated     

3101 00 000 0 

The consignement must be free from  

seeds of regulated weed plants and 

Globodera pallida, Globodera 

rostochiensis, Xiphinema rivesi. 

12 

Zoological, botanical collections and 

collectibles 

9705 22 000 0  

9705 29 000 0 

The consignement must be free from 

Trogoderma granarium and seeds, fruits 

of all types of regulated weed plants. 

13 

Unroasted coffee, caffeinated or 

decaffeinated  

0901 11 000 0  

0901 12 000 0 

The consignement must be free 

fromTrogoderma granarium. 
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14 

Unmanufactured tobacco; tobacco 

refuse 

2401 10 350 0 
2401 10 600 0 
2401 10 700 0 
2401 10 850 0 
2401 10 950 0 
2401 20 350 0 
2401 20 600 0 
2401 20 700 0 
2401 20 850 0 
2401 20 950 0 
2401 30 000 0 

The consignement must be free from 

Megaselia scalaris, Ambrosia spp. and 

Cuscuta spp. 

15 

Cotton linters and mohair 

(Gossypium spp.) 

1404 20 000 0   
5201 00 100 0   
5201 00 900 0 

The consignement must be free from 

regulated weed plant seeds and has been 

subjected to an appropriate treatement 

(Fumigation) and it should be stated in the 

phytosanitary certificate.   

16 

Cotton straw and waste (Gossypium 

spp.) 

1207 29 000 0 

5202 10 000 0 

5202 91 000 0 

5202 99 000 0 

The consignement must be free from 

regulated weed plant seeds and has been 

subjected to an appropriate treatement 

(Fumigation) and it should be stated in the 

phytosanitary certificate.   

17 

Agricultural, horticultural or forestry 

machinery (exept unused, new 

machinery and vehicles)   

from 8432   
from 8433   
from 8436   
from 8437 
from 8701   
8716 20 000 0 

Machines or vehicles must be free from  

soil and plant debris. 

18 

Vegetable materials of a kind used 

primarily for plaiting (for example, 

bamboos, rattans, reeds, rushes, 

osier, raffia, cleaned, bleached or 

dyed cereal straw, and lime bark)  

1401 10 000 0 

1401 20 000 0 

1401 90 000 0 

The consignement must be free from 

Rhynchophorus ferrugineus, Pomacea 

canaliculata, Xylosandrus crassiusculus, 

Anoplophora glabripennis and seeds, 

fruits of all types of quarantine weed 

plants.   

19 

Silk waste (including cocoons 

unsuitable for reeling, yarn waste and 

garnetted stock   

5003 00 000 0 

The consignement must be free from 

Trogoderma granarium. 
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20 

Unprocessed, raw animal hair, 

vegetable fibers and their waste  

5101 11 000 0  

5102 11 000 0 

5102 19 100 0 

5102 19 300 0 

5102 19 400 0 

5102 19 900 0 

5102 20 000 0 

5103 10 900 0 

5301 10 000 0 

5301 21 000 0 

5301 29 000 0 

5301 30 000 0 

5302 10 000 0 

5302 90 000 0  

5303 10 000 0 

5303 90 000 0 

5305 00 000 0 

The consignement must be free from 

Trogoderma granarium. 
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